
Глава 44 - Тони встречает Фьюри!  

"Уф. ....."

Лоуэлл беспомощно вздохнул, а что он мог еще сказать.

«Этот меч создан лишь для развлечения и, по сути, ничего не стоит».

Затем он махнул рукой, чтобы Хэкси выбросила сломанный клинок.

После этого Лоуэлл снова добавил.

"Хэкси ты ведь могущественный ангел способный вершить судьбы миров. Неужели подобное
поведение достойно настолько великолепного ангела?"

"Ты же не из тех личностей, что в один момент становятся непоколебимыми, а в другой - не
очень".

Что за ангел будет играть с мечом, что только лишь появился?

Что это за ангел, что в одну минуту нервничает, а в другую - властен?

Даже в мультивселенной таких быть не может.

Глядя на Лоуэлла, прекрасная девушка тут же выпрямилась и посерьезнел.

Затем она встала, наклонилась, чтобы взять чайник со стола перед собой и налилf себе чашку
чая. Затем девушка поступила точно также с чашкой Лоуэлла: "Ваше величество, уверена Вы
хотели выпить чай, ведь так?"

Молодой парень в свою очередь несколько беспомощно улыбнулся. Похоже, что при создании
своих первых ангелов он все-таки допустил некоторые ошибки.

Лоуэлл протянул руку и сделал глоток чая, что принесла ему Хэкси.

Как только девушка увидела, что молодой парень выпил чай, это означало, что и с ней все
тоже все в порядке.

Поэтому девушка тут же с радостью взяла чашку чая и поставила ее на стол, после чего
вернулась, чтобы все подготовить.



Весь этот процесс оказался продемонстрирован ею в весьма величественной манере.

Сейчас Хэкси совершенно не походила на ту особу, что по неосторожности сломала меч.
Причем совершенно случайно сделала это два раза.

Наконец, она посмотрела на Айлану, что застыл с самого начала и до конца.

Лоуэлл махнул рукой, выражая свое спокойствие, и сказал ей: "Просто привыкай. Подобное
повторится ещё не раз и не два".

Айлана в свою очередь кивнула, а затем внезапно покачала головой.

А вот когда Хэкси услышала его слова, то тайком прекратила свои исследования и повернула
голову, чтобы посмотреть на Лоуэлла.

Тот в свою очередь заметил это и ехидно улыбнулся.

Затем Хэкси демонстративно вернулась к своей работе.

Что не говори, а она настоящая королева драмы.

.....

Тем временем ситуация с Тони развивалась.

Через несколько дней после инцидента с кнутом, Ванко сначала попал в тюрьму, а затем
спасен Хаммером.

Фьюри в свою очередь пришел прямо к двери виллы Тони с видом на океан.

Обдуваемый океанским бризом, сидя в шезлонге директор ЩИТа, повернул голову, чтобы
посмотреть на Тони: "Я слышал, что через несколько дней у тебя день рождения?"

Тони бросил на него несколько удивленный взгляд: "Я знаю, что мой день рождения весьма
легко узнать, но ты же не хочешь устроить мне вечеринку? Знаешь, я предпочитаю только
женщин".

"Вряд ли ты полностью понимаешь в чем твоя проблема?"

Спросил Фьюри у Тони, одновременно указывая на хлорофилловое зелье, что маскировалось



под спортивный напиток: "И как же ты это объяснишь?"

"Э... Ну..." - Тони задумался на мгновение: "Это мой спортивный напиток, потому что позже я
пойду в спортзал".

"Ты все еще в настроении идти в спортзал!?"

Произнес Фьюри глядя на Тони, так словно его все это весьма забавляло происходящее: "Стоит
ли удивляться, что тебя не тошнит и не мутит голову, когда ты занимаешься спортом?"

Услышав это, Тони поджал губы.

Это прозвучало так, будто ЩИТ уже знал о его отравлении палладиевым элементом.

"Ладно, ладно это действительно правда, но могу я спросить, для чего ты здесь?"

Поинтересовался Тони подняв руки: "С того момента, когда Колсон сказал, что директор хочет
меня видеть, а затем ты привел кучу агентов, чтобы осмотреть все вокруг".

"Затем уже сам начинаешь говоришь мне то-то и то-то о вещах, которые я не могу понять,
какого черта тебе нужно?!"

"Какого черта мне надо!?" – ответил Фьюри так словно оказался обижен.

"Ты думаешь, я хочу тебя видеть? Или ты думаешь, что я вокруг тебя крутится весь мир?!"

"На юго-западе, проблем еще больше! Если бы ты не являлся Железным человеком, то кто бы с
тобой стал не возился!"

"Но разве ты так хочешь узнать, почему я хочу тебя видеть?!"

"Отлично! Тогда я расскажу тебе!"

"Я просто специализируюсь на работе с теми из вас, у кого есть способности и проблемы!"

"Мы бы не узнали об отравлении палладием, если бы не следили за действительно проблемным
парнем!"

Когда Фьюри произнес эти слова.



Наташа подошла к спине Тони с иглой в руке в своем боевом трико.

Когда Тони заметил ее приближение, стало уже слишком поздно.

Наташа вонзила иглу в шею Старка.

Но реальность оказалась не такой как ожидал Тони. Его тело мгновенно почувствовало
значительно облегчение.

Затем после нескольких мгновений передышки он пришел в себя и спросил: "Что ты мне дал?
Это ведь не наркотик, чтобы заставить людей слушать?"

"Если они полностью безопасны, то дайте мне две коробки таких. С ними я думаю, что смогу
справиться с любой проблемой".

"Это диоксид лития, он только отсрочит симптомы, а не будет действовать как противоядие", -
произнес Фьюри, глядя на след от яда, что все еще оставался на шее Тони.

"Похоже, вылечить тебя будет непросто".

Тони, что почувствовал себя значительно лучше, откинулся в кресле и сказал: "Я знаю свое
состояние лучше, чем все остальные".

"Я искал заменитель, способный убрать палладий из реактора Арк".

"Мне удалось проверить каждый элемент и каждую комбинацию элементов".

"Теперь остается только спросить у ангелов, какие элементы известны им. Все, что есть в этом
мире и о чем я знаю уже проверено".

В тоне Тони определенно прозвучала нотка безнадежности.

"Итак, я здесь, чтобы сказать тебе, что ты опробовал не все элементы".

Наконец-то Фьюри заявил о своей цели.

Тони тут же растерянно посмотрел на Фьюри.

Его слова показались Старку пощёчиной.



А тем временем Фьюри хлопнул в ладоши: "Принесите".

Затем несколько агентов в черной одежде притащили коробку с надписью {Howard Stark}.

.........................................
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